
Üzleti reggeli a kamara szervezésében

Balatonfüred gazdasági helyzetéről, illetve a fejlesztési 
elképzelésekről volt szó azon a helyi vállalkozóknak tartott 
üzleti reggelin, amelyet a Veszprém Megyei Kereskedelmi 
és Iparkamara szervezett. Az eseményen részt vett Forst-
hoffer Ágnes, az Országgyűlés elnöke, országgyűlési képvi-
selő, aki rövid köszöntőjében úgy fogalmazott: a kormány a 
hazai kis- és középvállalkozásoknak szeretne teret adni.

– Közösek a problémáink, 
és közösek a feladataink, arra 
törekszünk, hogy meghallgas-
suk és megértsük egymást – 
mondta Forsthoffer Ágnes.

Bóka István, Balatonfüred 
polgármestere előadásában 
hangsúlyozta: Balatonfüred 
gazdálkodása stabil, tavaly-
hoz képest nőttek az adóbe-
vételek, és az idei évben 4–5 
százalékkal több vendégéj-
szakát regisztráltak.

Balatonfüred 30 milliárd 
forintnyi üzleti vagyonnal 
rendelkezik. Az elmúlt évti-
zedben önkormányzati tulaj-
donba került többek között a 
kemping, az Aranyhíd sétány 
és a strand, az Astoria- és az 
Akadémia Hotel, valamint a 
Zákonyi-park épületei, ez a 
vagyon évente mintegy 600 
millió forint többletbevételt je-
lent – mondta a polgármester.

Bóka István kiemelte: 1 mil-
liárd 341 millió forint tartaléka 
van a városnak, de egyelőre 
bizonytalan, hogy mi lesz a 
szolidaritási hozzájárulással, 
amely 460 millió forintos ki-
adást jelent, és az sem ismert, 
hogy milyen feltételekkel és 
finanszírozással vehet át az ön-
kormányzat egyes feladatokat.

– Komoly gondot jelent a 
lakhatás, ezen a területen nyitot-
tak vagyunk a fejlesztésre. Már 
épülnek a szolgálati lakások, de 
szükség lenne egy kollégiumra 
is, és jelentős előrelépést jelen-
tene a bérlakásprogram elindí-
tása. Kitörési pont lehetne egy 

idősek otthonának megépítése, 
erre jóváhagyási engedélyünk 
van. Nagy az elvárás, hogy ez 
megvalósuljon.

Fontosnak tartjuk Balaton-
füred térségi szerepének erő-
sítését, ezért sokat is tettünk 
az elmúlt években. Szeretnénk 
fejleszteni a közlekedést, foly-
tatni a bejárható Balaton-part 
programunkat, illetve pályá-
zati forrásból egy komplex 
zöldterületi fejlesztést terve-
zünk. A cél a klímaváltozás 
hatásainak mérséklése, egy 
klímatudatosabb, élhetőbb 
városi környezet kialakítása – 
fogalmazott Bóka István.

Az összejövetelen Böröcz 
István, a helyi turisztikai 
egyesület elnöke ismertette 
a város turisztikai terveit és 
eredményeit, kiemelve, hogy 
a legjobb turista a helyi lakos, 
akiket kiemelt célcsoportként 
kell kezelni. Elhangzott az 
is, hogy a minőségi turizmus 
erősítésére van szükség.

– Jelentős változás, hogy 
térségünkben is megjelentek a 
mikroturisták, akik nagyon rö-
vid időt, jellemzően 2–6 órát 
töltenek csak a városban, az 
ő igényeiket is ki kell tudnunk 
szolgálni – tette hozzá.

Dr. Simon Attila, a Veszp-
rém Megyei Kereskedelmi 
és Iparkamara elnöke az ese-
ményen elmondta, örül, hogy 
Balatonfüred és térségének 
vállalkozásai a korábbiaknál 
szorosabb kapcsolatban lesz-
nek a kamarával. Martinovics

Dr. Bóka István és Forsthoffer Ágnes a találkozón

Vaszary János kiállítása

A magyar képzőművészet egyik jelentős mestere, a rendkí-
vül változatos stílusokban alkotó Vaszary János munkáiból 
nyílt kiállítás a Vaszary Galériában. A tárlaton látható ötven 
festmény, köztük a mester néhány legjelentősebb képe, szinte 
a teljes életművet bemutatja: a korai akadémiai tanulmá-
nyokat, a monumentális olajképek vázlatait, és a nagyvonalú 
festői stílusának jellegzetes, kiforrott alkotásait.

Izgalmas művészeti felfedezést 
hozott a Magyar Nemzeti Galéria 
raktárainak rendezése 2016-ban. 
A pinceraktár egy félreeső zugá-
ból, egy falnak fordított, polcok 
mögött rejtőző kis szekrényből 
két, pecséttel lezárt és spárgával 
átkötött vászontekercs került elő, 
amelyek Vaszary János negyven 
olajfestményét rejtették. 

A felfedezett alkotások Vasza-
ry különböző alkotói korszakaiból 

származnak. A korai, naturalista, 
tanulmányi munkáktól kezdve a 
vallási témájú képeken át az imp-
resszionizmus és posztimpresszi-
onizmus festői hatásait érzékeltető 
festményekig. A legtöbb előkerült 
olajkép a húszas-harmincas évek 
festői stílusában készült. Vaszary 
legnépszerűbb tematikáját mutat-
ják, kezdve az expresszív aktké-
pektől és háborús jelenetektől, a 
párizsi éjszakai élet atmoszféráját 

idéző életképekig. Jó néhány bra-
vúrosan megfestett tengerparti je-
lenet is előkerült.

A Vaszary Galériában nyílt, 
ötven műből álló tárlaton látha-
tó válogatás a felfedezett művek 
legkiemelkedőbb darabjaiból áll, 
amelyet a Szépművészeti Mú-
zeum–Magyar Nemzeti Galéria 
Vaszary-gyűjteményének festmé-
nyei tesznek teljessé.

– A tárlat Vaszary János egész 
életművét mutatja be,  különleges 
egyéniségét láttatja. Vaszary mű-
veiben nincs semmi spekuláció, 
minden nemesen természetes, a 
színek játéka és finomsága op-
timizmust, életszeretetet sugall, 
ugyanakkor képeiben a mélység 
is jelen van.  Szinte forró líra lük-
tet a festményekben – válaszolta a 
lapunk kérdésére a kiállítást meg-
nyitó Vígh Annamária.

A Szépművészeti Múzeum fő-
igazgató-helyettese hangsúlyozta: 
Vaszary „elveszett képei” restaurálás 
után 2022-ben szerepeltek először 
kiállításon, most azonban a Vaszary 
Galériában az életmű egészébe il-
lesztve láthatja őket a közönség.

– Vaszary halála után a műter-
mében szinte lépni sem lehetett a 
festményektől, az utolsó pillana-
tig dolgozott. Egész életpályáját 
a folyamatos alkotás jellemezte, 
rendkívül gazdag életművet ha-
gyott hátra. Külföldi tanulmánya-
inak köszönhetően – amelyeket 
Vaszary Kolos támogatott – több-
féle stílussal is találkozott. Felnőtt 
fejjel ismerte meg a modern mű-
vészetet, de soha nem törekedett 
arra, hogy erőszakosan igazodjon 
egy-egy irányzathoz. A füredi tár-
lat megmutatja a látogatóknak, 
hogy Vaszary a 20. század egyik 
legfontosabb alkotója volt – fo-
galmazott Vígh Annamária törté-
nész-muzeológus.

Vaszary – Az ismeretlen isme-
rős című tárlat 2027. január 3-áig 
látogatható a Vaszary Galériában.

                   Martinovics Tibor
                   (folytatás a 3. oldalon)

A Vaszary kiállítás megnyitóján dr. Vígh Annamária a Szépművészeti Múzeum főigazgató-helyettese 
Vaszary János festőművész munkásságáról beszélt

Fekete kalapos nő, 1894.

Pósfai Mihály a tanácsadás 
mellett a tudományos isme-
retterjesztésre fókuszál.

Megnyitott a nyárra a NUBU 
pop-up store-ja a Zákonyi 
utcában.

Füredi az MTA elnöke

Kortárs művek és divat
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Régi hajlott tetők javítása, cseré-
je, beázás elhárítás, bádogozás, 
Lindab tető, új tető cserepezése, 
kisebb javítások, SOS munkák.

1ÚTON A BÉKÉÉRT
NEMZETKÖZI ZARÁNDOK NAP
2026. 08. 15.

2026. augusztus 15-én, Nagyboldogasszony ünnepén, vala-
mint a környező hétvégéken ajánljuk lépteinket a békéért. Indul-
junk el együtt a test és a lélek közös útján, hogy a béke megújul-
jon szívünkben, családjainkban, közösségeinkben és a világban.

A 2026-os zarándoknap közös szándéka a béke. Korunk 
különösen is vágyik arra a békére, amely nem csupán a hábo-
rúk hiánya, hanem az emberi kapcsolatok, a közösségek és a 
nemzetek közötti kölcsönös tisztelet és megértés gyümölcse. 
Ferenc pápa gyakran emlékeztet bennünket arra, hogy a béke 
a szívben kezdődik: a meghallgatás, a párbeszéd, a megbo-
csátás és a testvéri szeretet útján épül. 

Ahhoz, hogy béke legyen a világban, először nekünk kell 
a béke embereivé válnunk.

Csatlakozni – néhány speciális szakasztól eltekintve – bárhol 
és bármikor lehet. A Mária Út lehetőséget ad arra, hogy lakóhe-
lyünkhöz közel is megtapasztalhassuk a zarándoklás élményét.

Szeretettel hívjuk azokat is, akik valamilyen okból nem tud-
nak személyesen részt venni a zarándoklatokon! 

Kapcsolódjanak be az imaháttér-láncba, és ajánlják fel ezen 
a napon imáikat, gondolataikat és áldozataikat a békéért! 

A zarándoklatok részletes programja megtalálható:
Facebook: facebook.com/mariaut, honlap: mariaut.hu

                                                                           Mária Út Egyesület

RENDŐRSÉGI
HÍREK

Egy 15 éves fiatal jú-
nius 18-án elektromos 
rollerrel közlekedett a 
Balatonfüred és Tihany közötti a kerékpá-
rúton, amikor balesetet szenvedett. A sérültet 
egy autós vette észre, majd értesítette a se-
gélyhívót. A fiú viselt bukósisakot. A mentők 
súlyos sérülésekkel szállították kórházba. A 
baleset körülményeit a Balatonfüredi Ren-
dőrkapitányság vizsgálja.

A rendőrség ismét felhívja a figyelmet a 
szabályok betartására, és a megfelelő védő-
felszerelés használatára, a láthatóság fontos-
ságára, valamint arra, hogy vezetés közben 
ne használjunk telefont vagy fülhallgatót, és 
mindig az útviszonyoknak megfelelő sebes-
séget válasszunk.

Az elektromos roller nem játék, használjuk 
felelősséggel!      …hogy mindenki hazaérjen!

Súlyos rollerbaleset 
Balatonfüreden

Júliustól Balatonfüred
helyi járatain is elfogadják
a Balaton24 napijegyet

Július 1. és augusztus 30. között teszt jel-
leggel kibővítik a Balaton24 napijegyet, így 
Siófokon és Balatonfüreden ez a jegytípus a 
helyi autóbusz-közlekedésben is használha-
tó, - jelentette be Vitézy Dávid közlekedési 
és beruházási miniszter. A cél, hogy egyetlen 
jeggyel lehessen utazni a Balaton térségében, 
akár vonattal érkezik valaki, akár helyi busszal 
folytatja az útját, ezzel is támogatva azt, hogy 
minél többen válasszák nyáron utazásuk céljá-
nak a magyar tengert, -áll a politikus közössé-
gi oldalán közzétett közleményben. A városi 
képviselő-testület pedig arról döntött, hogy a 
helyi autóbusz vonaljegy 310 Ft-ról 350 Ft-ra 
emelkedik és augusztus 1-től bevezetik az új 
diákjegyet, a tanulók 200 forintért utazhatnak 
a helyi járatokon.                           Bán László

Ketten vehették át a „Ba-
latonfüred Egészségügyé-
ért” kitüntetést a Vitorlás 
Étteremben megtartott 
ünnepségen. Dr. Pázmány-
né dr. Kara Katalin fog- és 
fogszabályzó szakorvosnak, 
valamint Szabó Andrea 
Judit, fizioterápiás szakas�-
szisztensnek köszönte meg 
a munkát ezzel az elisme-
réssel a város nevében dr. 
Bóka István polgármester.

Dr. Pázmányné dr. Kara 
Katalin (középen) 1986-ban 
végzett a Semmelweis Orvos-
tudományi Egyetem fogorvo-
si karán. Első munkahelye a 
Veszprém megyei Kórház Ren-
delőintézete volt, ahol felnőtt 
fogorvosként kapott munkát. 
1989-ben szakvizsgázott fog-
, és szájbetegségekből és mint 
végzett szakorvos szinte azonnal 
elkezdte a fogszabályozási tevé-
kenységet is. Hatalmas gyakor-
lati tapasztalatával könnyedén 
szakvizsgázott 1992-ben fog-
szabályozásból, majd 2000-ben 
gyermek fogászati szakorvosi 
végzettséget is szerzett, szintén 
a Semmelweis Orvostudományi 
Egyetemen.

1999-ben megpályázta a fü-
redi Városi Szakorvosi Rende-
lőintézetben az iskola fogászati 
állást, majd egy megüresedett 

felnőtt körzet fogászati állását. 
Hatalmas igény van a gyermek 
fogszabályozásra megyei és or-
szágos szinten is. A közfinanszí-
rozott ellátás szinte sehol sem el-
érhető, azonban Balatonfüreden 
ez is rendelkezésre áll általa. Ak-
tív sportoló, a korábbi sárkány 
hajózást véglegesen a gyerek-
kora óta kedvelt teniszre váltot-
ta. Jelenleg a Kiserdei Tenisz-
klub aktív tagja és meghatározó 
személyisége. A Balatonfüredi 
Naplónak elmondta, hogy ha 
most kellene pályát választania, 

ugyanezt a munkát végezné és 
soha sem kapott semmilyen kitün-
tetést, így különösen megérintette, 
hogy átvehette a város díját. 

A másik kitüntetett Szabó 
Andrea Judit (a képen jobbra) a 
Rendelőintézetben működő fizi-
oterápia szakasszisztense, már 40 
éve dolgozik a Városi Szakorvo-
si Rendelőintézetben. 1984-ben 
érettségizett Kazincbarcikán, az 
Egészségügyi és Óvónő Képző 
Szakközépiskolában, ahol általá-
nos ápoló és szakasszisztens ké-
pesítést kapott. Első munkahelye 

a kazincbarcikai Bölcsőde volt, 
ahol gondozónőként dolgozott. 
1986-ban Balatonfüredre köl-
tözött, itt a Rendelőintézetben 
kapott állást a nőgyógyászaton. 
A Balatonfüredi Állami Szívkór-
házban indult fizioterápiás sza-
kasszisztens képzésre 1987-ben 
beiskolázták, melyet munkája 
mellett elvégzett. Ezt követően 
már a rendelőintézeti fizioterápi-
ára került, ahol azóta is dolgozik. 
Számítás technikai képzettsé-
gét „IPC Informatika” képzésen 
2005-ben szerezte. Sportol, főleg 

a futást kedveli, bár az utóbbi 
időben egyre kevesebb ideje van 
rá. Lapunknak azt mondta, hogy 
munkájában azt szereti a legjob-
ban, amikor a beteg bejön hozzá 
és tíz kezelés után nem görbe 
háttal, hanem egyenes gerinccel, 
gyógyultan távozik a páciens. 

Az ünnepségen rendhagyó 
módon még egy díjátadás történt, 
hiszen a Magyar Egészségügyi 
Szakdolgozói Kamara elismerő 
oklevelét idén Farkasné Vincze 
Róza szakápoló (a képen balra) 
részére adományozták. Ő már 
húsz éve dolgozik a helyi Ren-
delőintézet praxisközösségében. 
Pályafutása alatt dolgozott se-
bészeti osztályon, kardiológiai 
intenzív részlegen is. A Sem-
melweis-napon Major Nóra 
gyógytornász emlékezett vissza 
az „anyák megmentőjére” Sem-
melweis Ignácra. Dr. Ács Károly, 
a Városi Szakorvosi Rendelő-
intézet igazgató-főorvosa pe-
dig köszöntet mondott minden 
dolgozónak, hosszasan sorolta a 
sikereket és veszteségeket. Re-
ményét fejezte ki, hogy az egész-
ségügyi dolgozók a jövőben is 
állják a megpróbáltatásokat a 
romló országos viszonyok, pél-
dául a szakemberhiány ellenére 
is és színvonalas marad az ellátás 
a városban. Utóbbi fenntartásá-
ban nagy szerepe van a város ön-
kormányzatának is.   Bán László

Farkasné Vincze Róza, Dr. Pázmányné dr. Kara Katalin és Szabó Andrea Judit az ünnepségen

Városi kitüntetéseket adtak át a Semmelweis-napon
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Vaszary – az ismeretlen ismerős
Csodálatos színek és virtuóz mesteri technika a magyar modernitás egyik legjobbjától

Bár a hagyatéki listákban feltüntették a két, 20–20 képet tartalma-
zó tekercset, valamilyen okból külön kezelték őket a hagyaték többi 
darabjától. Feltehetően a vászonhengerek közé sorolták őket és nem 
bontották ki a tekercseket. Így maradhattak ezek a művek csaknem 
fél évszázadon át rejtve a múzeum egyik pinceraktárában.

Az előkerült negyven képből a legjobb huszonnégy alkotást vá-
lasztották kiállítási bemutatásra. Ezeket a műveket a múzeum resta-
urátorai vették gondjaikba és eredeti állapotukba varázsolták újjá. Jó 
néhány bravúrosan megfestett tengerparti jelenet is előkerült, vala-
mint a Budapest Kálvária egy drámai változata és az 1937-es párizsi 
világkiállítás impozáns látványának modern stílusú megjelenítése.

Számos festmény a mester legjelentősebb képei közé sorolható. A ki-
állított félszáz festmény végigvezeti a látogatókat Vaszary János festői 
munkásságának változatos alkotói vonulatain és megvilágítja az életmű 
modern szemléletmódjának korszakos művészeti jelentőségét.        MT

,,Vaszary a mindig megújhodók közé tartozik. ... A tízes évek 
közepén festette sötéten ragyogó aktjait, mélytűzű tájakban. A 
fehér vászonalapot áttetsző feketével vonta be, a feketére került 
- széles, keménysörtéjű, kőolajú ecsettel felrakottan - a vastag 
festék- csík; sokhelyütt áttetszett a fekete, a feketén a fehér. Ez a 
hol opál, hol lazúros kezelés mélytűzű ragyogást varázsolt elő. 
... 1920 körül: a színskála kissé világosodik, málnás árnyalatok 
helyét zöldek foglalják el, ... a zsíros, vastagrétegű festékfelra-
kást a híg, vékonyrétegű kezelés váltja fel; az élmények túlfűtöt-
tek, lázasak, gyakran szenzuálisak, de nem hedonisztikusak. ...

Az új stílus: széles egyirányú foltok csoportjai, áttetsző fehér 
alappal; alla prima festés, végletesen világos síkok, melyekből 
egy-egy sötéten ragyogó folt vagy foltcsoport kiharsonázik. ... 
Minden ecsetvonás vág és helyén van, minden szín érvénye-
sül. Csodálatos takarékosság az eszközökben. Az érett mesteri 
sztenográfia pár vonással közli a mondanivalóját. ... Bőség, 
harsogás, pompázás kifejezése: minimális anyaggal. Érezni az 
öntudatos bizalmat, mellyel a mester útjára bocsátja ecsetjét; 
az eljárás nem probléma, az élmény szabadon törhet elő.”
Írta róla 1930-ban Rabinovszky Márius művészettörténész

Vaszary János, a mindig megújuló

A tíz éve a Magyar Nemzeti Galériában felfedezett művek 
kiváló művészi kvalitású alkotások. A festmények eredetileg 
a művész hagyatékával együtt a Szépművészeti Múzeumba 
kerültek, majd az 1957-ben alapított Magyar Nemzeti Ga-
léria képzőművészeti gyűjteményeibe és adattárába helyez-
ték a Vaszary-hagyaték több száz tételes együttesét. 

A kiállítás megnyitóján Sipos Anna művészettörténész, a Vaszary Galéria kulturális vezetője, 
Geskó Judit művészettörténész, a Vaszary Galéria művészeti tanácsadója és dr. Gergely
Mariann művészettörténész, a kiállítás kurátora

Virágoskert, 1930 körül

Éjszakai fények a párizsi világkiállításon, 1937.

Paolo és Francesca, 1903.

Vaszary János és Vaszary Kolos
Vaszary János festőművész (1867-1939) Vaszary Kolos herceg-
prímás (1832-1915) másodunokaöccse. Apai nagyapjának, Va-
szary Antalnak volt féltestvére Vaszary Kolos esztergomi érsek, 
a füredi villa építtetője. Érdekesség még, hogy Vaszary János 
testvére Vaszary Gábor (1866-1932) gyermekei is művészek 
lettek: Vaszary Gábor író, Vaszary János színházigazgató és Va-
szary Piroska, a háború előtti filmek egyik sztárja. Mindhárman 
emigráltak a második világháború végén és külföldön haltak meg.
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Július 25-én
Anna-bál

Bár az Anna-bál sajtótájékoztatója lapzártánk után lesz, annyit meg-
tudtunk, hogy idén is az Anna Fesztivál a hagyományok szerint zajlik, 
de a Gyógy-téri műsorok átkerülnek a Kisfaludy színpadra, és ott lesz, 
ahogy megszoktuk a legfontosabb báli események kivetítése is.    BFN 

A 200. bál szépei: Windisch Laura, Szabó Laura, Zsoldos Laura

Balaton Bike Hotel hálózat
Indul a balatonbikehotel.hu a kerékpáros vendégeknek

A Balaton térségében az évről-évre növekvő kerékpáros for-
galommal párhuzamosan egyre nagyobb jelentőséget kapnak 
azok a szálláshelyek, amelyek tudatosan készülnek a kerék-
párral érkező vendégek fogadására. 
A VisitBalaton365 Nkft. erre a piaci igényre reagálva és 
számos nyugat-európai kerékpáros desztináció modelljét 
figyelembe véve létrehozta a Balaton Bike Hotel gyűjtőoldalt. 

A programban résztvevő jelen-
legi 20 szállásadóknak nagyon 
szigorú szakmai követelmények-
nek kellett megfelelni és egysé-
ges infrastruktúra feltételeket is 
vállaltak a kerékpáros vendégek 
felé. A www.balatonbikehotel.hu 
weboldal nem csak egy újabb 
szálláskereső portál, hanem rész-
letesen bemutatja mindazokat a 
bringás szolgáltatásokat, melyek 

a Balaton Bike Hotel brand stan-
dard és prémium kategóriás part-
nerei megépítettek, beüzemeltek 
a vendégek fogadásához. 

A hagyományos szűrőkön túl, 
rákereshetünk azokra a kritériu-
mokra, amik a kerékpáros szállás 
kiválasztásához döntőek lehetnek. 

- A Balaton Bike Hotel háló-
zat célja nem egyszerűen csak a 
kerékpárosokra specializálódott 

szálláshelyek összegyűjtése, ha-
nem egy olyan minőségi szol-
gáltatói közösség építése, amely 
garantálja, hogy a kerékpáros 
vendégek a Balaton különböző 
pontjain is hasonlóan magas 
színvonalú fogadtatásban és a 
kerékpározáshoz szükséges szol-
gáltatásokban részesüljenek." - 
mondta a projekt szakmai veze-
tő Szilasi László. A programban 
résztvevő szálláshelyek helyis-
merettel is segítik a vendégeket: 
célcsoportonként összeállított 
túraajánlatokkal, családi, e-bi-
ke-os, országúti vagy terepke-
rékpáros útvonal javaslatokkal, 
illetve a környék kerékpáros 
szolgáltatásainak bemutatásá-
val. Több partnernél kerékpár- 
és e-bike bérlési lehetőség is 
elérhető, így a vendégek saját 
kerékpár nélkül is felfedezhetik 
a Balaton térségét. 

A Balatoni Bringakör mellett 
a BalatonBike365 programnak 
köszönhetően ma már több mint 
1200 kilométernyi kitáblázott 
kerékpáros hálózat és közel 100 
ajánlott túraútvonal segíti a tér-
ség felfedezését egy hét nyelven 
beszélő weboldalon és appliká-
ción keresztül. 

Elérhetőségek:
www.balatonbikehotel.hu
info@balatonbikehotel.hu   BFN

Kozma Imre festményei
a Közösségi Házban
Állandó kiállítás nyílt június 30-án Kozma Imre festőművész 
alkotásaiból a felújított Közösségi Házban, az épület fehér falú 
folyosóit díszítik a festmények. A 2020-ben elhunyt Kozma 
Imre igazi közösségi ember volt, összefogta a helyi művésze-
ket, több egyesület létrehozásában is aktívan közreműködött. 
A Veszprém Megyéért Érdemérem arany fokozatát, a megyei 
önkormányzattól a Pro Comitate elismerést és a Pro Urbe-dí-
jat, szülővárosától pedig a "Balatonfüred Városért" kitüntetést 
is megkapta. Most a családja felajánlásának köszönhetően, a 
város tulajdonába került festményeit állították ki.                Bán

Kozma Andrea (Kozma Imre lánya) és dr. Bóka István
az ajándékozási szerződés aláírásakor 

Kozma Imre 2019-ben

Több ezer értékes műkincs érkezik a Balaton partjára
Füred Art Week
A szervezők bejelentették: 
idén július 24-26. között 
rendezik meg a Füred Art 
Weeket, a nyár legpezsgőbb 
művészeti seregszemléjét. A 
Balaton partján húsznál is 
több magas színvonalú galé-
ria és aukciósház vesz részt a 
rendezvényen, ahova a mű-
gyűjtőket és a művészetked-
velő érdeklődőket is várják. 
A szervezők rekordszámú 
látogatót várnak egybekötött 
háromnapos vásárra.

A három éve 
alapított Füred Art 
Week valósággal 
berobbant a hazai 
művészeti szcéná-
ba és azonnal iga-
zodási ponttá vált 
a szakma és a kö-
zönség számára. Az 
Art and Antique és 
a Budapest Cont-
emporary szerve-
zői azért álmodtak 
meg a rendezvényt, 
hogy nyáron a Balaton főváro-
sába költöztessék a legnevesebb 
galériákat, aukciós házakat és 
különleges, friss ízelítőt mutas-
sanak be a műkincspiac aktuális 
kínálatából. Az előzetes érdeklő-
dés alapján a szervezők minden 
eddiginél több látogatóra és mű-
tárgyra számítanak.

- Idén 22 kiállítót tudunk fo-
gadni, kínálatukban megtalálha-
tók lesznek az értékes festmények, 

bel- és kültéri szobrok, bútorok, ék-
szerek, szőnyegek, órák és egyéb 
műtárgyak. A Füred Art Week lénye-
ge, hogy a legigényesebb gyűjtők 
éppúgy megtalálják a számításukat, 
mint az a művészetrajongók, akik 
egy kellemes kulturális programon, 
kiállításon vennének részt - mondta 
el Tausz Ádám főszervező.

A Füred Art Weeken idén is 
részt vesznek a TV2 Kincsva-
dászok című műsor kereskedői: 

Fertőszögi Péter, Katona Szandra 
és Molnár Viktor, akik maguk is 
kiállítják műtárgyaikat, a közön-
ség kötetlenül beszélgethet velük 
és a többi galeristával is. Vadnai 
Benjámin olimpikon vitorlázó is 
a rendezvény vendége lesz egy 
kerekasztal beszélgetésre.  

 A rendezvényt a parttól nem 
messze, a belvárosi Kongres�-
szusi Központban tartják. A 
közönség a sok millió forintos, 
múzeumi szintű műtárgyaktól a 
pár tízezer forintos dísztárgya-
kig talál majd eladó kincseket.          

                                        BFN
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1876. július 12-én, 150 éve hunyt el Budapesten dr. Orzovenszky Károly, a 48–as szabadságharc orvos őrnagya. Pakson született 1815. április 28-án. 
1853-tól volt Füred fürdőorvosa. Több új gyógymódot vezetett be, javasolta a fedett sétány, a parkok kialakítását, a hidegfürdő bővítését. Tagja volt 
az 1855-ben alakult fürdőbizottságnak. Rejtvényünk megfejtéséből kiderül az 1863-ban megjelent könyvének címe. Sírja a kerepesi temetőben már 
nem tekinthető meg, emléktáblája a Szívkórház falán és a Honvéd szanatórium előtt látható. Nevét utca viseli Balatonfüred arácsi városrészében.
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„Lejönni a falról” Kortárs művek és divat a NUBU
kiállításán a Zákonyi utcában

Nem csoda, hogy fekete-fehér műveket hozott a NUBU kiál-
lítására Sebestyén Sára képzőművész most Balatonfüredre. 
A fotóin és a medáljain megjelenő fényjáték kompozíciói  jól 
illeszkednek a NUBU stílusához. „Szeretek lejönni a falról, 
a fotóim nyakláncként is hordhatók” –mondja mosolyogva, 
egyszerű példát adva a képzőművészet és a divat egymásra 
hatására. Persze nem ez volt az elsődleges szempontja az itt 
kiállító művészeknek, sokkal inkább a baráti, művészi kötő-
dés a NUBU tulajdonosához, Garam Judithoz.

A Zákonyi utcán található 
épület korábban is kulturális tér-
ként működött, majd az itt lévő 
Partitúra Galéria tulajdonosa, 
Kiss Sándor műgyűjtő sajnála-
tos halála után az úgynevezett C 
épület  nem tudott kapcsolódni 
semmilyen funkcióval a város 
partmenti nyüzsgő életéhez.

Garam Judit, a NUBU márka 
tulajdonosa jól érezte meg, hogy 
Balatonfüred a kortárs művésze-
tet is reprezentáló arculatához 
(pár méterre a Zsdrál Galéria, és 
nem messze a MOMŰ) jól illesz-
kedik, ha lesz egy hely, ahol az 
ő kollekciói mellett kiállítanak 
olyan művészek is, akik a már-

ka szempontjából is 
meghatározóak.

A NUBU kollek-
cióival az itt élők 
legközelebb a tihanyi 
piacon (placcon), ta-
lálkozhattak a három 
budapesti üzleten kí-
vül. A balatonfüredi 
nyitástól sokat vár a 
NUBU csapata. 

- Az elmúlt hat-hét 
évéből azokat a ter-
mékeinket hoztuk 
el, kortárs művészek 
munkáival együtt, 
amiket decembertől 

márciusig Pécsett lehetett látni az 
M21 Galériában. A NUBU első 
kollekciójától kezdve érezhető a 
művészi inspiráció, közös kiállítá-
sokat rendezünk kortárs alkotók-
kal rendszeresen Budapesten is. 
Minden műtárgy megvásárolható, 
lassan húsz éve ily módon is együtt 
dolgozunk művész barátainkkal, a 
NUBU ruhái, táskái, amik egy-egy 
kortárs műhöz készültek, kiállítási 
darabok, egyéni rendelésre elké-
szítjük azokat, de természetesen 
sok NUBU darab közül válogat-
hatnak és vásárolhatnak a pop-up 
store-ban is – mondta Garam Judit 
lapunknak.

A NUBU trendjeire nagy 
hatással van a képzőművészet, 
emellett Garam Judit a slow de-
sign és a fenntarthatóság elkö-
telezett híve. 2007-ben alapítot-
ta a márkát. Az egymást követő 
szezonokon át az átgondolt ter-
vezői munkának köszönhetően 
érezhető egyfajta következetes-
ség és könnyed kortalanság. A 
visszafogott monokróm szín-
világ szezononként megújul, a 
kényelmes, funkcionális ruha-
darabok jól kombinálhatók és 
rétegezhetők. 

A festmények, szobrok, kerá-
miák és grafikai alkotások vizuális 
nyelve, formai rendszere és szer-
kezeti gondolkodása évről évre 

A NUBU kollekcióit inspiráló és a kiállításon látható alkotók 
műveikkel: Simon Zsolt József porcelánművész, Forgó Árpád 
képzőművész, Szabó Menyhért szobrászművész, Fajó János 
képzőművész, Maurer Dóra festőművész, Kucsora Márta fes-
tőművész és Soltész Ágnes keramikusművész, Sebestyén Sára 
fotóművész és Botos Péter üvegművész, Dukai István kép-
zőművész, Anna Peter Breton festőművész

visszaköszön a márka kollek-
cióiban. A művészet és a divat 
közötti folyamatos párbeszéd a 
NUBU identitásának meghatá-
rozó része, amelyet ez a retros-
pektív kiállítás is bemutat.

A kiállítás és pop-up store a 
Zákonyi utcán a szökőkút mellett 
egész nyáron várja a vendégeket, 
keddet és szerdát kivéve egész hé-
ten 11 és 14, illetve este 18 és 23 
óra között lesz nyitva.      Csorba

Garam Judit a NUBU alapítója és férje, Peleskey Ákos
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A legjobb strand a Kisfaludy Átadták a Kék Hullám 
Zászló minősítéseket

Az idei évben rekord számmal jelentkeztek a minősítésre ba-
latoni strandok. 42 strand vállalta, hogy a Balatoni Szövetség 
és partner szervezetei a bejárás során szigorú szempontrend-
szer alapján vizsgálja meg őket. Mint minden évben, most is 
voltak szabadstrandok, illetve fizetős strandok is a pályázók 
között és -immár hagyományosan- három balatoni camping 
strandja is megmérettette magát.

Idén is egytől öt csillagig kap-
tak értékelést a nevezett stran-
dok, ezzel is jelezve a fürdőhely 
szolgáltatásainak színvonalát, 
illetve választékát.A minősítés 
során a bizottság vizsgálta a par-
kolási viszonyokat, a vizesb-
lokkok állapotát, tisztaságát, a 
strand akadálymentesítésének 
szintjét (parkoló, járdák, vizesb-
lokkok, vízbejutás lehetősége), a 
környezet állapotát (virágosítás, 
gyep állapota, meder állapota), a 
játszóterek minőségét, árnyékolt-
ságát. Figyelembe vették a spor-
tolási lehetőségeket, de a gyerek-
barát szempontokra (pelenkázó, 
családi öltöző) is odafigyeltek. 
Vizsgálták a strandi vendéglátó-
helyek kínálatát, fontosnak tart-
va a helyi termékek jelenlétét és 
az újragondolt, vagy megújított 
étel-ital választékot.A megmé-
rettetésen részt vevő 42 strand 
közül a legtöbb pontot és ezzel 
a "Balaton Legjobb Strandja" 
2026. címet a Kisfaludy Strand 
kapta Balatonfüreden.

A Balatoni Kör „Balaton 
Gasztro Strandja 2026.” díját az 
Alsóörs, Községi strand kapta. 

A Balaton-felvidéki Nemzeti 
Park Igazgatósága „Zöld levél 
díjat” adományoz a Balaton-
györök Községi strandnak. 

A Balaton-felvidéki Nemzeti 
Park Igazgatósága „Zöld béka 
díjat” adományoz a Balatonfűz-
fő Föveny strandnak. 

A Balaton-felvidéki Nemze-
ti Park Igazgatósága „Zöld fé-
szek díjat” adományoz a Bala-
tonfüred, Kisfaludy strandnak. 
A strand területe mintaszerű 
példája a tudatos zöldfelületi; 
élőhelyvédelmi szempontok ke-
zelésnek: szerkezetileg és ko-
rösszetételében is változatos fa-
állománya, valamint az azokon 
elhelyezett mesterséges odúk a 
madarak és denevérek számára 
nélkülözhetetlen életteret nyúj-
tanak. A vízpartra jellemző ter-
mészetközeli növénybeültetések 
és az évelőágyások alkalmazá-
sa kiemelkedő táplálkozóhelyet

jelentenek a be-
porzók számára. 
Különösen nagy 
szakmai érték-
kel bír a strand 
vízfelületét ha-
tároló nádasfol-
tok, valamint a 
Koloska-patak 
torkolati részén 
megőrzött náda-
sállomány fenn-
tartása, amely 
mint ökofolyosó, 
kulcsfontosságú 
élőhelyet, búvó- 
és táplálkozóhe-
lyet biztosít a he-
lyi élővilágnak.

A Balatoni Tu-
rizmus Szövetség 
„A Balaton inno-
vatív strandja” 
különdíját a Ba-
latonfűzfő Föveny strand kap-
ta, mely a Balatonon először 
kínál lehetőséget SUP bérlő 
automata igénybevételére a 
sportolni vágyók, illetve az 
aktív pihenést választók szá-
mára.

A Nők a Balatonért Egyesü-
let különdíját, mely a strandon 
szervezett gyermek animációt 
emeli ki a Központi Strand kap-
ta Balatonszárszón.

A Smart Destination „Okos 
strand” különdíját a Csopak 
Községi strand kapta.

A három balatoni vármegye kü-
löndíjat ajánlott fel a minősítés so-
rán kiemelkedő strandok számára.

A Somogy Vármegyei Ön-
kormányzat különdíját a Fonyód 
Panorama strand kapta.

A Veszprém Vármegyei Ön-
kormányzat különdíját az Al-
sóörs Községi strand kapta.

A Zala Vármegyei Önkor-
mányzat különdíját a Balaton-
györök Községi Strand kapta. 

Balatonfüred összes strand-
ja ötcsillagos minősítést ért el. 
Hogy a melyek a Balatonnál a 
három-négy illetve ötcsillagos 
strandok megnézhető a Balatoni 
Szövetség honlapján.

(Köszönjük az információkat Fa-
bacsovicsné Kovács Krisztinának, a 
Balatoni Szövetség titkárának.) BFN

A Balatoni Szövetség partnereként a Nők a Balatonért Egyesület, a Balatoni 
Turizmus Szövetség, a Balatoni Kör, a Balaton-felvidéki Nemzeti Park, vala-
mint a VisitHungary munkatársai helyszíneltek a strandokon.
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Balatonfüredi az akadémia elnöke
Az éghajlatváltozást nem 
fogjuk tudni leállítani, így a 
Balaton vize egyre kevesebb 
lesz, és mivel a folyóvizekben 
is kevesebb víz lesz, így a 
belőlük való vízpótlás sem 
jelent hosszú távú, stabil meg-
oldást – többek között erről is 
beszéltünk a Magyar Tudo-
mányos Akadémia nemrégi-
ben megválasztott elnökével, 
aki történetesen Balatonfüre-
den él. Pósfai Mihály szerint 
fontos lenne, hogy a vitor-
lásokról ne a tóba kerüljön 
a szennyvíz, és a horgászok 
többmázsányi etetőanyaga 
sincs jó helyen a vízben.

- A Balaton kutatója-
ként érdekelne az állás-
pontja a tó jövőjéről, annál 
is inkább, mert a Balaton 
vize az ivóvizünk is.

- Sajnos a valószínűsíthető jövő 
az, hogy egyre kevesebb lesz a 
Balaton vize, mert az éghajlat-vál-
tozást nem fogjuk tudni leállítani. 
Sok szó esik a víz pótlásáról, ké-
szültek tanulmányok, most is van-
nak elképzelések, de nem biztos, 
hogy ez elég lesz. Ugyanis ha a 
Drávában se lesz víz, akkor onnét 
sem lehet vizet vinni a Balatonba. 
Nem azt mondom, hogy szokjunk 
hozzá a Balaton eltűnésének gon-
dolatához, inkább csak azt, hogy 
élvezzük, amíg még van. Oda kell 
figyelni arra, ami történik, és ezt 
is érdemes szervezetten csinálni. 
Biztos, hogy nálunk az Akadémián 
is lesz balatoni „témanap”, ahogy 
ősszel már volt is egy előadóülés 
Vasas Gábor, a Balatoni Limno-
lógiai Kutatóintézet főigazgató-
jának a szervezésében. A tihanyi 
kutatók szorgalmasan végzik a 
dolgukat, nálunk a Pannon Egye-
temen is többféle szálon fut Bala-
ton-kutatás, érdemes lenne ezeket 
koordinálni például a vízüggyel. 
Nyomatékosítani kell azt is, hogy 
a Balatont mindenki felelősen 
kell, hogy használja, például a vi-
torlások vagy más hajók szenny-
vízének nincs helye a Balatonban, 
és a horgászversenyek alkalmával 
sem kellene az etetőanyagot má-
zsaszám dobálni a vízbe. Még az is 
lehet, hogy az elmúlt évek algavi-
rágzásaihoz hozzájárulhattak ezek 
az emberi tényezők. 

- Védeni csak azt fog-
juk, amit ismerünk is.

- Így van, még Freund Tamás 
kezdeményezésére indult el az 
Akadémia Tudománybarát Te-
lepülés mozgalma. Az első csat-
lakozó település Balatonfüred 
volt. Ez jó lehetőség arra, hogy 
az ismeretterjesztést lokálisan is 
végezhessük, és a tudomány által 
alátámasztott ismereteket juttas-
sunk el a helyben élőkhöz. 

- A megválasztása óta 
mennyire változott meg 
az élete?

- Május 5-én választottak meg, 
akkor mintha elkapott volna egy 
forgószél, nagyon sűrű azóta a 

program. A hét négy napját Bu-
dapesten töltöm, egy napot igyek-
szem megtartani, hogy Veszp-
rémben, a Pannon Egyetemen 
dolgozhassak a kutatócsoportom-
mal. A hétvégéket szerencsére itt-
hon, Balatonfüreden tölthetem. 

- Ez a tempó mennyire 
sajátja Önnek?

- Sose voltam egy otthonülő 
típus, az persze egy kicsit sok, 
ami most zajlik, de igyekszem 
tartani a tempót. 

- Mit szeretne megvalósí-
tani a Magyar Tudományos 
Akadémia elnökeként?

- Legfőképpen azt szeretném, 
hogy az Akadémia köztestülete ma-
gáénak érezze az Akadémiát. De azt 
hiszem, el kell magyaráznom, mi 
az a köztestület. Egyrészt vannak 
a választott akadémikusok – szám 
szerint 365 fő -, akik mögött ki-
emelkedő tudományos teljesítmény 
van, és dönthetnek arról, hogy kiket 
választanak meg új tagoknak. Ők is 
az Akadémia húszezer fős köztes-
tületének a tagjai, ahová mindenki 
kérheti a felvételét, ha doktori foko-
zattal rendelkezik. Olyan ez, mint 
egy egyesület, ami az Akadémiához 
tartozik. Egyes részei szorosan kö-
tődnek az Akadémiához – például a 
tudományos bizottságok -, sok ezer 
ember viszont úgy érezhette eddig, 
hogy csak egy bokréta az Akadé-
mia kalapján. A rendszerváltás után, 
amikor a köztestületet létrehozták 
ennyi emberrel nehéz lett volna 
kapcsolatot tartani. Azóta viszont 
kiépültek olyan kommunikációs 
csatornák, amiken ma napi kapcso-
latot lehet tartani akár egy ekkora 
közösséggel is. Fő célom, hogy az 
ő tudásukat is be tudjuk csatornázni 
az Akadémia működésébe. 

- Ez miért fontos?

- Az Akadémiát tartják a 
nemzet tanácsadójának, de ezt a 
funkcióját csak akkor tudja betöl-
teni, ha a tudomány legaktívabb 

képviselői is a tudásukkal és a 
tapasztalatukkal segítik a mun-
kát. A másik fontos küldetésünk 
a tudományos ismeretterjesztés.

- Nem könnyű feladat 
egy olyan országban, 
ahol a közszolgálati mé-
diából kiölték a tudást, 
az általános iskola első 
és második osztályában 
pedig nincs természetis-
meret-óra.

- Ráadásul rengeteg tudo-
mánytalan nézet jár körbe, az 
álhírekhez bárki hozzászólhat, 
és úgy tűnhet, hogy ezáltal de-
mokratikusan megválasztható 
az eredmény, ami persze nem 
így van. A tudományban objek-
tivitásra törekedve, tudományos 
módszerekkel vizsgálódunk. 
Képzésre és tudásra van szükség 
ahhoz, hogy az emberek különb-
séget tudjanak tenni egy valódi 
tudományos eredmény és egy 
álhír között. Június elején elindí-
tottuk az MTA Biztos hang című 
podcast-jét, ami az interneten ér-
hető el. Az első részben az idő-
szerűvé vált azbeszt kőzúzalék-
ról kérdeztük Weiszburg Tamás 
mineralógust, a másodikban pe-
dig az ebola- és a hantavírusról 
beszél Kemenesi Gábor. Tehát 
aktuális témákkal foglalkozunk, 
olyanok bevonásával, akik a sa-
ját tudományos területükön ki-
válóak. A következő adás, ami a 
június 22-ei héten jelenik meg, 
a Balatonról szól, a podcast-ot 
az mta.hu oldalról is elérhetik az 
érdeklődők. 

- Mennyire része a 
nemzetközi vérkeringés-
nek a magyar tudomá-
nyos élet?

- Az egyéni kutatók mind kap-
csolódnak a nemzetközi tudomá-
nyos élethez, de vannak olyan 
szervezetek (például az Európai 
Akadémiák Szervezete vagy az 
Európai Unió tudománnyal fog-
lalkozó egységei), amelyekhez az 

MTA a kapu. Az európai szerve-
zetekből, programokból – szem-
ben az alapítványosított egyete-
mekkel – az Akadémia sose volt 
kirekesztve. 

- Hogyan tervezi a 
„nemzet tanácsadója” 
szerep betöltését?

- A programomban az is szere-
pelt, hogy „témanapokat” tartunk 
az Akadémián, ahol a társadalom 
számára fontos témákat tudomá-
nyosan dolgozunk fel, aminek az 
eredménye egy stratégiai iránymu-
tatásnak is tekinthető szerkesztett 
dokumentum lesz. Ezt igény ese-
tén a döntéshozók is tudják majd 
használni. Az első témanapunkon 
a napjainkban égető kérdésként 
felmerülő azbeszt lesz terítéken. 
Különböző tudományterületek 
együttműködésével, vagyis inter-
diszciplináris módon járjuk körbe 
a témát: ásványtanosok, orvosok, 
műszaki szakértők és jogászok is 
bekapcsolódnak majd, az Akadé-
mia négy különböző osztályáról, 
de jelen lesznek kármentesítéssel 
foglalkozó cégek és közigazgatá-
si szakemberek is. Az Akadémia 
erőssége, hogy ott minden tudo-
mány képviselteti magát. 

- Az Akadémia a kutatók 
érdekvédelmét is ellátja?

- Igen, mivel az Akadémia 
mindenhol jelen van: a köztes-
tületi tagjaink egyetemeken, ku-
tatóintézetekben vagy cégeknél 
dolgoznak. Az egész rendszer 
akkor működik jól, ha a kutatás-
hoz megfelelő feltételek rendelke-
zésre állnak. Ezeket az Akadémia 
egyedül nyilván nem tudja megte-
remteni, de képviselni tudja a fel-
merülő érdekeket. Fogadókészség 
esetén segítheti a kormányzatot is, 
szerencsére az eddigi tapasztala-
taim azt mutatják, hogy most van 
igény arra, hogy a lehető legjobb 
megoldást megtaláljuk ahhoz, 
hogy mindenki a legszívesebben 
és a legjobb tudása szerint végez-
hesse a munkáját. 

Pósfai Mihály (1963-) Széchenyi-díjas geoló-
gus, geokémikus, egyetemi tanár. 

Fő kutatási területe az ásványtan, ezen belül 
is a környezeti ásványtan, valamint az élő szer-
vezetekben képződő mágneses nanokristályok 
tulajdonságainak és képződésének tanulmányo-
zása. Eddig közel kétszáz tudományos közlemé-
nye és tanulmánya jelent meg.

1992 és 1998 között az Arizonai Állami Egye-
tem geológia tanszékének kutatója volt, majd a 
veszprémi Pannon Egyetem egyetemi tanára lett. 
2010 óta az MTA levelező tagja, 2014 és 2020 
között az MTA veszprémi területi bizottságát ve-
zette, 2016-ban lett rendes tagja az Akadémiának.

Számos egyéb szakmai elismerés mellett 
2016-ban a környezeti ásványtan területén vég-
zett munkájáért, elsősorban az élő szervezetek-
ben képződő mágneses ásványok vizsgálatával 
kapcsolatos eredményei, valamint nemzetközi 
szinten is nagyra értékelt tudományos és oktatói 
tevékenysége elismeréseként Széchenyi-díjat ka-
pott. 2026-ban a Magyar Érdemrend parancsnoki 
keresztje polgári tagozatával tüntették ki. Pósfai 
Mihály MTA-elnöki megbízatása három évre 
szól, és újabb három évre újraválasztható.

- Az unokaöccse, Pós-
fai Gábor a kormány 
tagja, de gondolom nem 
csak ettől várja, hogy az 
Akadémia szavát jobban 
meg fogják hallani.

- A belügyminisztériumnak is 
szüksége lehet tudományos ta-
nácsadásra, de Gáborral szemé-
lyesen utoljára az Országgyűlés 
alakuló ülésén találkoztam a fo-
lyosón, nagyjából fél percre, amíg 
gratuláltunk egymásnak. Mind-
ketten tesszük a dolgunkat, amiből 
van elég. Az Akadémia elsősorban 
a Tudományos és Technológiai 
Minisztériummal van kapcsolat-
ban, Tanács Zoltán miniszterrel 
számos alkalommal találkoztam 
már, ő rendkívül nyitott és kéri is a 
közreműködésünket. Neki is nagy 
feladat jutott, újra kell szervezni 
a tudományos életet, és ehhez a 
törvényi-anyagi hátteret ők tudják 
biztosítani. A frissen kinevezett ál-
lamtitkár, Horváth Péter is kutató, 
eddig a Szegedi Biológiai Kuta-
tóközpont Biokémiai Intézetének 
igazgatója volt, a helyettese, Kubi-
nyi Enikő pedig az ELTE etológus 
kutatója. Tehát a tudomány és a 
kutatók közvetlenül is ott vannak 
a minisztériumban, de említhet-
ném az oktatási minisztériumból 
Katz Sándor fizikus, akadémikust 
is, aki a felsőoktatásért felelős ál-
lamtitkár lett. 

- A beszélgetésünk ele-
jén említett tempóhoz 
állóképesség is kell, lesz 
ideje a sportra?

- Egy régi barátom meghívá-
sára hétfő esténként Budapesten 
is el tudok járni focizni. Persze 
hiányozni fog a füredi/tihanyi fo-
cista társaság, és a korábbi életem-
ben volt az egyetemen kosárlabda 
is, meg sok séta Füreden a fele-
ségemmel és a kutyával. Mindez 
most nem fér bele az időmbe, de 
valóban kell valamennyi mozgás, 
hogy fizikailag is bírjam a tempót.            

                         Mórocz Anikó

Pósfai Mihály, a Magyar Tudományos Akadémia elnöke

Fotó: MTA
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Nem otthon, hanem befektetés
"A Balaton akkor marad meg számunkra, ha nemcsak használjuk és beépítjük, 
hanem értjük, tiszteljük és aktívan védjük" - hangzott el egy füredi természet-
védelmi konferencián. Az előadók hangsúlyozták: ha a beépítések és a turizmus 
háttérbe szorítja a tó természetes arcát, akkor a hely elveszíti a varázsát.

A Balaton attól marad Bala-
ton, hogy a természeti egyen-
súly, a kulturális örökség és az 
emberi jelenlét harmonikus egy-
séget alkot - ezt Kaszián Ágota, a 
Balaton-felvidéki Nemzeti Park 
Igazgatóságának füredi munka-
társa mondta azon a természet-
védelmi konferencián, amit a 
Balaton Fejlesztési Tanács mun-
kaszervezete tartott június 9-én a 
balatonfüredi közösségi házban. 
Az okleveles tájépítészmérnök 
azokat az ökológiai szemponto-
kat részletezte, amik biztosítják, 
hogy a Balaton ne egy mester-
séges élménypark, hanem élő, 
lélegző és szerethető táj legyen. 

Az előadó szerint ehhez 
szükség van természetalapú 
vízmegtartásra, ami megakadá-
lyozza a tó kiszáradását és meg-
őrzi a vízminőséget. A nádasok 
védelme biztosítja a tó termé-
szetes szűrését, a halak és a 
madarak szaporodását, és meg-
állítja a betonpartok terjedését. 
A jogellenes nádirtások szigorú 
szankcionálása elengedhetetlen 
a vízminőség megőrzéséhez. 
Kulcsfontosságú a part menti 
természetes növényállomány, 
így a bokorfűzek, a tájhonos 
fák megőrzése, és a természet-
közeli évelők telepítése. A nyár 
ne csak a strandolásról szóljon, 
hanem a táj megismeréséről is, 
a lassú és fenntartható kikap-
csolódást biztosító tanösvények 
és a túraútvonalak közelebb 
hozzák az embert a természet-
hez. A szabadon elérhető part-
szakaszokkal a tó mindenkié 
marad, és nem válik elkerített 
luxusövezetté, vagyis privát, 
egyéni luxus helyett közös, 
szabad örökség marad. A tájba 
illeszkedő építészet tiszteletben 
tartja a hagyományokat, és nem 
engedi, hogy tájidegen monst-
rumok takarják el és bontsák 
meg a tájképet. 

Minden fontosabb

A tájépítészmérnök hangsú-
lyozta: az ökológiai szempontok 
méltatlanul háttérbe kerültek, 
miközben a Balaton és térsége 
egy rendkívül összetett, sérülé-
keny és folyamatosan változó 
kultúrtáj, ami élőhely is egyben. 
A legnagyobb kihívást a szél-
sőséges éghajlati viszonyokhoz 
való alkalmazkodás, a rohamos 
ingatlan fejlesztési nyomás, a 
beépítések mértékének, olykor 
a kizsákmányoló területhasz-
nálatnak a visszaszorítása, az 
egyedülálló természeti és tele-
pülési karakter megőrzése kö-
zötti egyensúlyozást jelenti.  A 
partvédelem azt jeleni, hogy 
megőrizzük az eredeti, növény-
zettel borított vízparti zóna 
ökológiai szerepét. Az emberi 
nádaskárosítás az élőhelyek be-
szűküléséhez, átalakulásához és 
megszűnéséhez vezet, ami kihat 
a Balaton állapotára és az itt élő 
emberek életminőségére. 

A konferencián elhangzott: a 
nádasok érzékeny élőhelyét il-
legális stégek és csónakbeállók 
darabolják fel, egyes helyeken 
feltöltik vagy éppen lezárják 
a partot, az állatok alig jutnak 
a vízparthoz, a turisztikai célú 
mesterséges vízszint-szabályo-
zás miatt a nádasok tőből kirot-
hadnak vagy szándékosan kiirt-
ják őket, az apartman-építések 
miatt drasztikusan növekszik a 
burkolt felület, hőszigetek ala-
kulnak ki, csökken a biológiai 
sokféleség és jelentősen nő a 
fény- és zajszennyezés. Az utak 
mentén óriásplakátok falként ta-
karják ki a még megmaradt sző-
lőket, tájidegen épületek tömb-
jei jelennek meg, miközben a 
szőlőhegyeket sűrűn beépítik, a 
túlméretezett, átszellőzés nélküli 
kikötőkben tetemes a halpusz-
tulás, a víz pedig algásodik. A 
felerősödő tömegturizmus és az 
extrém szezonalitás súlyos terü-
lethasználati nyomást gyakorol 
a térségre: éleződik a társadalmi 
konfliktus a helyben élők és a 
betelepülők között, miközben a 
lakosság elöregedése zajlik. Az 
infrastruktúra a természet kárára 
agresszíven terjeszkedik, az uta-
kon pedig dugók alakulnak ki.

Nem otthon,
hanem befektetés 

Befektetői körökben is egyre 
népszerűbb a Balaton, így mára 
gyakorlatilag körbeépült, a te-
lepülések közötti zöld területek 
eltűntek, a tópart egyetlen össze-
függő, mesterségesen beépített 
városi sávvá alakul. Radikálisan 
átalakultak a háttértelepülések 
is, a parti túlterheltség pedig 
közvetlen nyomást jelent a szá-
mukra. A szőlőhegyek tájidegen 
luxusberuházásai és a mezőgaz-
dasági területek funkcióváltá-
sa visszafordíthatatlan károkat 
okoz. Kaszián Ágota rámutatott, 
hogy a legfőbb konfliktus a ro-
hamléptékű beépítések és a tó 
természetes ökoszisztémájának 
a megőrzése között feszül. A Ba-
latoni Limnológiai Kutatóintézet 

jelentései szerint a 240 kilomé-
teres partszakaszból már csak 
alig 80 kilométer a természetes 
nádas, pedig ők a tó veséi. Eltű-
nésük közvetlenül rontja a Bala-
ton vízminőségét és felgyorsítja 
az algásodást.

A part-menti privatizáció és 
betonozás, a luxusapartmanok, 
a szállodák és a magánkikö-
tők építése miatt folyamato-
san visszaszorul a természetes 
partvonal, a helyi lakosok és 
a nagyközönség is kiszorul a 
közvetlen vízparti területekről. 
Az építési szabályzatok ellen 
a helyi civilek és jogvédők fo-
lyamatos küzdelmet folytatnak. 
A szőlők pincéi és présházai 
eltűnnek, helyettük - a beépít-
hetőségi határok kijátszásával 
is - hatalmas medencés luxus-
villák és hétvégi házak épül-
nek, a szőlőt pedig intenzíven 
gondozott, nagy vízigényű 
fűpázsitra és díszkertekre cse-
rélik. A mandulafáiról ismert, 
szigorú tájképi védelmet élve-
ző balatongyöröki történelmi 
Beccehegyen például ma már 
pálmafák és egzotikus növé-
nyek éktelenkednek, mégcsak 
táplálékot vagy fészkelőhelyet 
sem nyújtanak a helyi rovar- és 
madárvilágnak. A szőlőhegyek 
keskeny, burkolatlan útjait nem 
a megnövekedett forgalomra és 
teherautókra tervezték, a csator-
nahálózat és a hulladékszállítás 
hiánya pedig környezetszen�-
nyezési kockázatot jelent. A tu-
lajdonosok nem szőlőt akarnak 
termelni, hanem panorámás 
hétvégi házat építeni. A telek 
80%-án kifizetik a szőlő tele-
pítését és gondozását kizárólag 
azért, hogy megkapják az épí-
tési engedélyt a maradék 20%-
ra. Az így felépülő „gazdasági 
épületek” valójában luxusnya-
ralók és lakóházak, ráadásul 
felesleges infrastruktúra-igényt 
(utak, áram, szemétszállítás) 
generálnak a hegyoldalban. A 
helyi természet és kultúra eltű-
nésével a táj egyhangúvá válik, 
elveszíti turisztikai vonzerejét 
és sérül a helyiek identitása.

Mitől marad
Balaton a Balaton?

A Balaton jövője közös ügy, 
a jelenlegi döntések évtizedekre 
meghatározhatják a tó ökológi-
ai állapotát. Civilek, helyi kö-
zösségek, szakmai szervezetek 
törvényes és szakmailag meg-
alapozott fellépése kulcsszere-
pet játszhat a balatoni területek 
megőrzésében. A tó jövője, öko-
lógiai stabilitása a természetes, 
természetközeli állapotban fenn-
maradt területektől is függ, amik 
nem állnak országos védelem 
alatt, azonban jelentős értéket 
képviselnek, védőzónát jelen-
tenek a Balaton működésében: 
javítják a tó ellenállóképességét 
és a víz minőségét. A nádasok, 
láprétek, mezsgyék, erdősávok 
és vizes élőhelyek kritikus sze-
repet játszanak a mikroklíma 
szabályozásában, a talajerózió 
megállításában és a biodiver-
zitás fenntartásában. Meg kell 
fordítani a tájrehabilitáció elmúlt 
150 éves negatív folyamatait, 
aminek a során a tó körüli vizes 
élőhelyek területe drasztikusan, 
60%-kal csökkent – tette hozzá 
Kaszián Ágota.

A jövő nemzedékének 
igénye

Fekete Károlytól, a Balato-
ni Integrációs Közhasznú Kft. 
kutatásvezetőjétől megtudtuk, 
hogy 2015 óta a Balaton térsé-
gében a 270 ezres lakásállomány 
15 ezer új lakóegységgel bővült, 
ami egy sor konfliktust hozott 
felszínre, például a közlekedés, 
az ivóvíz- és csatornahálózat 
kérdését. Volt olyan év, amikor 
például Szántód lakásállománya 

„A Balaton-vidék a természetnek olyan csodás alkotása, 
amelyen az emberi kéz rontani tud, de javítani nem. Mert nem-
csak a víz ez, hanem a hegy, a völgy, a partok alakulása, a fák, 
a szőlő, a romok s a levegőég selymes és ragyogó kékje is. S ha 
ezen egységből csak egyet is elront az emberi önzés: a Balaton 
szűnik meg annak lenni, ami” – Eötvös Károly

30%-al bővült. Közel 2.500 ba-
latoni középiskolással végeztek 
el egy önkéntes kérdőíves fel-
mérést. A legmeghatározóbb 
identitáselem, ami őket a Bala-
tonhoz köti, az maga a Balaton 
vize, a Balaton mint tó volt. - 
Azért küzdünk, hogy ezeket a 
fiatalokat és fiatal felnőtteket a 
térségben tartsuk, hogy legyen 
számukra megfelelő perspek-
tíva, de ha ezt az identitásele-
met nem tudjuk megőrizni és 
beépíteni a jövőképükbe, akkor 
súlyos gondok lehetnek. Sze-
rintem a területfejlesztésnek 
az a feladata, hogy megértse a 
fiatalok által megfogalmazott, 
jövőbe mutató társadalmi igé-
nyeket – mondta kérdésünkre 
Fekete Károly. 

Világörökség

A Balaton-felvidék a vi-
lágörökség része is lehetne, 
ehhez ősszel egy lépéssel kö-
zelebb kerülhetünk. - A vi-
lágörökségi cím nem keletkez-
tet többlet-oltalmat, viszont 
erős nemzetközi figyelem 
övezi ezt a címet, az UNES-
CO munkatársai rendszeresen 
ellenőrzik a helyszíneket. A 
természetvédelmi és kulturális 
örökségvédelmi szabályokat 
nagyon szigorúan be kell tarta-
ni. Csak az a helyszín őrizheti 
meg a címet, amelyik eszerint 
fejlődik, tehát itt már az építé-
si engedélyezési eljárásokban, 
fejlesztésekben a világöröksé-
gi fenntarthatósági célokat szi-
gorúan be kell tartani – tudtuk 
meg Sándor Pétertől, A Bala-
ton Világörökségéért Alapít-
vány kuratóriumi elnökétől. 

Stégek legalizálása?

A füredi konferencián Hor-
váth Angéla, a Közép-Dunántúli 
Vízügyi Igazgatóság vezetője 
arról beszélt, hogy nekik nem a 
stégek lebontása, hanem azok 
legalizálása a céljuk. A szabályo-
zás szerint az I-II-III. osztályú 
nádasoknál tilos víziállásokat, 
vagyis stégeket és bejárókat lé-
tesíteni, viszont a IV-V. osztályú 
nádas a legsérülékenyebb, és ez 
biztosít fészkelő- és búvóhelyet 
az élővilágnak. Információink 
szerint a minősítéstől függetle-
nül zárt nádas-állományba nem 
helyezhető el bejáró vagy a nád-
fal előtt stég, mert annak a meg-
közelítése előbb-utóbb a nádast 
átvágva történik. 

A füredi konferencián Lengl 
Zoltán balatoni főépítész a te-
rületi főépítészek szerepéről be-
szélt, Dr. Borbély Sarolt balatoni 
főtájépítész pedig többek között 
a vízpart és a zártkertek építési 
szabályairól.

                        Mórocz Anikó

Kaszián Ágota okl. tájépítészmérnök,
BfNPI Természetmegőrzési Osztály
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kalvinjanosiskola.huJelentkezz most >>

Ingyenes képzés
Profi, motiváló pedagógusok
Támogató közösség

Kérdezz tőlünk:
+36 20 227 5667

Írj nekünk:
kalvingimi@gmail.com

Tanulj velünk!

Felnőtteknek, esti tagozaton!
ÉRETTSÉGI

Oktatási helyszín: 
8230 BALATONFÜRED,  
Ady Endre u. 40.

Mit nyersz vele igazán?

Jobb állást, több pénzt!
Tanulás = fejlődés!
Több önbizalom, nagyobb
lehetőségek!

A Bányavárosok, a Szepesség
és a Gömör kincsei – egy hetedikes
balatonfüredi diák szemével

Határtalanul

A Határtalanul program kereté-
ben 48 diáktársam és 4 kísérő ta-
nár olyan, ma már országhatáron 
kívül eső területeket látogattunk 
meg, amelyek egykor a történel-
mi Magyarországhoz tartoztak. 
Évekig hallgattam a hetedikesek 
élménybeszámolóit, ezért alig 
vártam, hogy az idén én is része-
se lehessek ennek a különleges 
kirándulásnak. Amikor kiderült, 
hogy mi Felvidékre, azon belül is 
Gömör és Szepes területére me-
gyünk, nagyon megörültem, mert 
Szlovákiában még sose jártam. 

Az első négy napon eljutottunk 
a  Somoskői és a Füleki várhoz, el-
látogattunk a Beretkei skanzenbe, a 
Zólyomi várba és Selmecbányára is, 
ami a régi Magyar Királyság egyik 
legjelentősebb bányavárosa volt. 
Megnéztük a gyönyörű régi belvá-
rost és a kálváriát, ahol szabadidőt 
is kaptunk. A Gombaszögi cseppkő-
barlang után meglátogattuk Rozsnyó 
főterét, melynek különlegessége, 
hogy a házak négyzet alakban kör-
bezárják a főtéren lévő templomot. 

Megnéztük Lőcsét és Kés-
márkon az UNESCO világörök-
ség egyik ékességét, a Zipszer 
fatemplomot látogattuk meg. 
Még ugyanezen a napon felka-
paszkodtunk a Tamásfalvi-kilá-
tóhoz,  ahol lenyűgöző kilátás 
nyílt a Magas-Tátrára.

Az ötödik nap volt a legjobb 
számomra. Kirándultunk a Száde-
lői-szurdokban, és megtekintettük 
az Áji vízesést, majd utunk Kassára 
vezetett tovább. Ez a város lenyű-
gözött a hangulatos szökőkútjaival, 
az égig érő dómjával, és a főutca 
varázsával. Itt kaptunk egy kis sza-
badidőt, hogy körülnézhessünk a 
városban. A városnézés után elkö-
szöntünk a túravezetőnktől, majd 
sajnos hazafelé vettük az irányt. 

Hálás vagyok, hogy részt ve-
hettem ezen a fantasztikusan 
megtervezett, csupa meglepetést 
tartalmazó kiránduláson. Biztos 
vagyok benne, hogy vissza fo-
gok még jönni erre a vidékre.

Zeliska Anna 7. b. osztály
Radnóti Miklós Általános Iskola

Somoskő vára

Élmények, nevetés, kalandok
Elbúcsúztak a nevelési évtől az Óvárosi Óvodában

Május közepén a kicsik egy 
különleges utazáson vehettek 
részt: az Utazó Planetárium jóvol-
tából, amelynek a balatonfüredi 
Helytörténeti Gyűjtemény adott 
helyet. Egy túlélés története, a Di-
noszauruszok címmel lenyűgöző, 
360 fokos előadásnak köszönhe-
tően a dinoszauruszok világába 
repítette a gyerekeket.  A sok kis 
ovis kutató-jelölt igazi dinoszau-
rusz szakértő lett az előadás végé-
re és szinte biztos, hogy egészen 
máshogy tekintenek innentől a 
dino husira és a csirkelevesre. 

A tavasz végén biztos, hogy 
előkerült minden óvárosi óvodás 
nagycsoportosnál a hátizsák és a 
túracipő. Hiszen kezdetét vette a 
két napon át tartó Erdei Ovi nevű 
programsorozat, amit már több 
éve megtartunk. A természet fel-
fedezése, megfigyelése, mindez 
környezeti nevelő segítségével,  
olyan feledhetetlen pillanato-
kat ajándékozott a gyerekeknek, 
melyre még sokáig emlékeznek 
majd vissza. Az első napon a 
nagycsoportos óvodások elutaz-
tak Mencshelyre, ott a Talpkaland 
Mezítlábas Parkban töltöttek el 

A nyári szünethez közeledve 
számtalan felejthetetlen él-
mény gazdagította a Balaton-
füredi Óvárosi óvoda gyer-
mekeinek mindennapjait. 

egy nagyszerű napot, A második 
napon Emese néni vezetésével 
kisvonattal utaztak le a gyerekek 
a Balaton- partra, ahol gyermek 
jógával indíthatták a napot – volt 
óvodásunk - Pálfy Zsuzsanna já-
tékos irányításával. 

Délután élményfestésre volt le-
hetőségünk Nyitrai Orsolya kép-
zőművész, múzeumpedagógus 
vezetésével, a Vaszary Galéria 
csodálatos kertjében. 

Az óvodában szervezett Gyer-
meknap is sok örömet, jókedvet 
tartogatott. A Sárkányölő Sebes-
tyén című népmesét nézhették meg 
a gyermekek a Kabóca Színház 
előadásában továbbá egész déle-
lőtt játszhattak a badacsonytomaji 

Fanyűvő Játékpark egyedi tervezé-
sű, készségfejlesztő játékaival.

Egy újabb nevelési év végé-
hez értünk! Melyet sok-sok közös 
élmény, felfedezés, játék és sze-
retetteljes pillanat színesített. Az 
iskolába induló nagycsoportosok 
pedig ennek a különleges időszak-
nak az emlékeit viszik magukkal! A 
közös mesék, barátságok, rengeteg 
vidám perc talán örökre a szívükbe 
marad. Kívánjuk, hogy ugyanilyen 
kíváncsisággal, nyitott szível, biza-
lommal kezdjék meg életük követ-
kező nagy kalandját, mint ahogy itt 
az óvodában tették!

Biacsi-Tógyer Zsuzsanna 
és Csekőné Szabó Orsolya 

óvodapedagógusok
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Bíboros  kosbor (Orchis purpurea) Balatonfüreden
 A hosszú tél után, már az első tavaszi napokon keressük a 
szép virágokat a kertekben. De a hegyen-völgyön, gyomokkal 
teli legelőkön is megakad a szemünk az április végétől má-
jusig virágzó különleges színfoltot adó szép mezei virágokon 
és a hazai orchideákon. Egy orchideákat kedvelőnek külön 
öröm áprilisban, ha lakóhelyén is orchideára bukkan.

Gimnazistaként részt vehet-
tem a „Keress-kutass” Balaton 
körüli Kossuth-rádióvetélkedő 
diákkutatói között.

Ez az új ismeretek utáni ke-
resés, kutatás végigkíséri az 
életem sok apró részletét, ter-
mészetes, hogy az orchideák 
iránti érdeklődésemet is átjárja. 
Ezen a tavaszon április 25-én 
és május elsején pár különleges 
orchideát lefényképezhettem 
Balatonfüreden.

Jó volt felfedezni őket! Az Or-
chidea Társaság rendezvényein 
szó volt róla már sokszor, hogy 
a messzi földről hozzánk került 
orchideák mellett olyan szépsé-
ges példányok is vannak, ame-
lyek itt hazánkban is mellettünk 
élnek, fejlődnek. A Balaton-fel-
vidéki Nemzeti Park területein 
jelenleg mintegy 45 orchidea 
fajt említenek a szakemberek. 
Az interneten sok hasznos infor-
máció megtalálható: legtöbbet a 
Tamás-hegy, Péter-hegy és a Ko-
loska-völgy kerül említésre. De 
a Tihanyi – félsziget gejzírkúp-
jainak a környéke és a közelben 

lévő sziklagyepeken is mutatják 
magukat. Füreden vadon élő or-
chideák, kosborfélék virágoznak. 
Tavasz végétől május elejéig vi-
rítanak, a száraz gyepeket, erdő-
széleket és nedves láprétegeket 
kedvelik. Én egy egykor volt 
szőlősorok helyén találtam rá-
juk. Tudom, hogy tilos leszedni, 
csak fényképezni szabad őket. 
Valószínű, hogy a Balaton-fel-
vidéki Nemzeti Park osztályve-
zetője is azért nem szervezett 
orchidea túrát, hiába kértem 
egyik februári általuk szervezett 
erdei kiránduláson. Kérésem oka 
az volt, hogy évek óta tudtam a 
”mi” kosborunkról és ki akartam 

bővíteni az ismereteimet. Körül 
néztem az interneten és egy írás-
ban – a Balaton-felvidéki Nem-
zeti park természetvédelmi őre 
megadta a választ - amit talán 
sejtettem is- nem szeretnék, ha 
csokorba gyűjtenék a kirándulók 
a szép példányokat.  Így csak az 
internetes kutakodást vagy a ki-
rándulások alkalmával véletlen 
előkerülő növények példányai-
nak megörökítését ajánlják. Hát 
az én képeim is véletlenszerű rá-
találás eredményei.

A Balaton-felvidéki Nemzeti 
park természetvédelmi őre leírta, 
hogy a mi orchideáink különlegessé-
ge az is, hogy magjaik csírázásához

és a növény későbbi életéhez 
kell egy gombapartner. Ennek 
oka, hogy magvaikban kevés a 
tartalék tápanyag, így a csíran-
övények a gombatelep jelenléte 
nélkül nem életképesek, elpusz-
tulnak. Ezért nem érdemes kiásni 
és hazavinni őket. Ezt az egysze-
rű természetjáró nem tudhatja, ha 
nincs felvértezve az ismeretek-
kel. Az orchideás tervek között 
ott van nálunk, hogy járjuk jö-
vőre is a tájat, keresgélve a többi 
kosbor faját is a környékünkön.

Üstökös gyöngyike (Leopol-
dia comosa, sokáig Muscari co-
mosum néven ismert növény), 
Bíborfekete hagyma (Allium 
antropurpureum) és Törökszekfű  
(Dianthus barbatus) társaságában  
találtam rá a Bíboros kosborra 
(Orchis Purpurea) a közelben lévő  

egykori szőlőföldön és a pincete-
tőn. A sok száraz gaz között tö-
mött virágzatával különlegesen 
szép látványt nyújtott a néhány 
büszkén magasodó példány.

A Bíboros kosbor ( Orchis 
purpurea) jellemzői: A kos-
borfélék nemzetségének egyik 
leggyakoribb és legmagasabbra 
növő védett faja Magyarorszá-
gon. Tömött virágzata áprilisban 
és májusban nyílik. 

A Bíborfekete hagyma (Al-
lium antropurpureum) a szak-
irodalom szerint Magyarorszá-
gon főként a Tiszántúlon nő, ott 
sem gyakori. Ez a néhány füredi 
példány „a kivétel erősíti a sza-
bályt” alapon szépen díszlik ná-
lunk évek óta. A növény lilás vi-
rágai csillagszerűen szétterülnek. 
Ez a hagymaféle a természetes 
élőhelyeket kedveli, most már áp-
rilis végén is elkezdett virágozni a 
szokásos május-június előtt.

Az Üstökös gyöngyike (Le-
opoldia comosa/Muscari como-
sum) a jácintfélék családjába 
tartozó, az európai, az ázsiai de 
még afrikai mediterrán területek-
ről is származó lágyszárú, hagy-
más, évelő növény. Száraz gye-
pekben is gyakori országunkban, 
így nálunk is a szőlővidéken, 
gyomtársulásban.

A Török szekfű (Dianthus 
barbatus) bokros növekedésű, 
a tavasz végétől májusig nyí-
lik, felénk leginkább rózsaszín 
vagy piros és bordó színű. A mi 
meszes talajunk megfelelő szá-
mára, de a jó vízáteresztő, humu-
szos talajt is kedveli. Lándzsás 
levelei közép- vagy szürkészöl-
dek. Gyerekkoromban gyakran 
vittem haza egy-egy csokorral.  
Pár évtizede még szedtük, ma 
már fényképezzük a modern esz-
közök segítségével.

A leírtak után minden hazai 
orchidea kedvelőnek és azokat 
megnézni kívánónak szép, ered-
ményes kirándulást és fényképe-
zést kívánok Füreden is!

Köszönöm egykori nyelv-
vizsgázómnak, Vers Józsefnek, a 
Balaton-felvidéki Nemzeti Park 
Igazgatóság természetvédelmi 
őrének a segítséget és a biztatást 
a „kutakodáshoz”.

              Rózsa Etelka Mária

Bíboros kosbor
(Orchis purpurea)

Törökszekfű
(Dianthus barbatus)

Bíborfekete hagyma (Allium antropurpureum)
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